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& Kasért© k?.i jimutatta rémes- arcát ;
ínagy Kisértő — akár bolsex.Jmusnak csak csábitó hangját hallani. Az a hang körül- 

r

suttogja az ingatag vagy a szenvedésektől el 
tikkadt lelkeket: uj világot igér a meggyötör, 
teknek, kenyeret, munkát igazságtételt, hala

kommunizmusnak, akár ni hí imusnak
5 idegen szólás szerint — ott leselkedik 

erdélyi falvak körül is. Hal k hírét,

djuk átkos munkáját. Lelkeket tánto- 
"i és dühösen lázit egyház ellen, nem- 
Avések ellen, békés élet ellen.
- isiani gazdasági nyomorúság bőséges 

j rd biztosit számára; a sötétség leple 
I # megrontásait. Arculatát nem látni,

dást, boldogságot, minden jót, ami ma hiány
zik az emberek, életéből:

Olyanok mindig, a-jámbor erkölcsök ide
jén is .akadtak'‘akik hajlottak a Kísértő csábt< 
tásaira; Mesék, legendák szólnak arról, hogy,; 
gyönge, vagy hiinre hajló lelkek hogyan dob-
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Gltandi Londonban. Az in
dusok furcsa prófétája Lon
donba érkezett, hogy részt ve
gyen az India helyzetét és al
kotmányát tisztázó , birodalmi 
konferencián. Szokásaihoz hí
ven a legegyszerűbben utazott, 
a hajó legolcsóbb osztályán, 
holott, jegye a legelőkelőbb 
osztályra szólott s Londonban 
is egészen egyszerű helyen 
szállott meg. Angliában a nép 
szeretettel, a hatóságok tiszte
lettel fogadták s ez nagyon jó 
hatást telt reá, szokásaiból 
azonban ez sem hozta ki. A 
díszes konferenciára rendes öl
tözetében ment: egyszerű für
dőnadrágban s igy tartotta 
meg figyelemmel hallgatott 
felszólalását is. Ebben teljes 
önállóságot követelt India ré
szére, azonban az angol biro
dalom keretében. Ezzel meg
adta az alapot a tárgyalások 
eredményes folytatására és be
fejezésére is, az angol biroda
lom javára, de talán még na
gyobb mértékben saját népe 
javára is. .

Vége a szerb diktatúrának. 
Sándor király királyi rendelet
tel véget vetett a diktatúrának 
s visszaállította országában az 
alkotmányos kormányzást. Bár 
ez a valóságban csak hónapok 
múltán fog bekövetkezni, mégis 
általáno.s megnyugvást keltett 
országában, annál inkább, mert 
a rendeletből sejteni lehet, hogy 
ezentúl figyelemmel lesznek a 
horvátok, szlovének s az orszá
gok egyéb népeinek kívánsá
gaira és érdekeire is. Jól érte
sült újságok hirei szerint a ki
rály francia felkérésre szakí
tott a diktatúrával

Az angol kormány takaré
koskodik. A megkapott nagy 
kölcsön nem akasztotta meg a 
kormány takarékossági intéz
kedéseit. Következetesen ke
resztül vitték a közalkalmazot
tak fizetésének csökkentését s 
az adók és vámok felemelését 
is ott, ahol ez szükségesnek 
mutatkozott: A takarékosság, 
bán a király jár elől jó példá
val, aki az államtól származó 
jövedelmének majdnem felé
ről önkényt lemondott. Az

angol alkotmány történeté^- 
eddig ismeretlen módon a kö 
mány teljes felhatalmazást k 
pott minden szükséges 
kedés megtételére s ezezS 
csak később’ köteles az orsj 
gyűlésnek beszámolni. A p 
tosan kidolgozott tervek í
rint tiz hónap szükségesj 
angol pénzügyek teljes reij *
nek visszaállítására s ha e: 
következik, jó hatását f 
érezni minden ország.

Magyarország ‘ gazdasági 
jai. A magyar pénzügyül 
zet már a javulás utján vai 
rövid lejáratú külföldi tó 
nők megújítása már majd 
bizonyos s igén . vafc 
hogy a jövő évben a mai 
kormány megkapja az!
hosszú lejáratú nagy költi 
amely a teljes rend® 
szükséges. Különösen jót 
tettek a Népszövetség f ■’ 
ügyi bizottságára a nii; 1 
kormánynak már életbe1 A* 
telett takarékossági intáii 
s.ei, amelyek a- rendez®!;^; 
natkazó komoly szándékéi]335 
zonyitanak.

rá

ne

fenséges dal-

Már több hété múlt, hogy a dalosverseny 
lezajlott, de azért úgy érezzük, mintha most 
is fülünkbe csengenének azok a 
lantok, melyek a magyar dalosok ajkáról el
hangzottak. A kolozsvári Magyar Színház 
még sohasem látott annyi embert falai között, 
mint amennyi a verseny két napja alatt ott 
szorongott.

A. dalosok büszke, lobogós menetoszlopa, 
a lobogó mellett lépkedő, magyar ruhába öltö
zött, bájos koszorús lányok, a magyar nép
viseletbe öltözött falusi dalosok, a földmive- 
sek és tanult emberek testvéri közössége, a 
dalárdák kitűnő készültsége, a koszorúslányok 
gyönyörű tánca, a virágcsővel kezdődő disz- 

‘közgyűlés, stb.: mind-mind egy felejthetetlen 
élmény lesz mindazok számára, kik a dalos- 
.versenyen jelen lehettek.

A dalosszövetség, amely ma az M 
legnagyobb és legtevékenyebb magyar íj 
rális szervezete, 10 éves fennállása óta | 
munkát végez, amely méltán megéred 
romániai magyarság osztatlan elismerés' 
elismerésben nincs; is hiány. Nap-nap \ 
érkeznek a személyes és Írásbeli iidví-j 
amely körülmény nemcsak, hogy jól i’: 
dalosszövetség vezetőségének, hanem eW 
elismerésből és bizalomból erőt merít í 

vábbi nagy, — mondhatni egyre nőve; 
épitö munkához.

Azonban — fájdalom — nincsen 
űröm nélkül.

Ugyanis-ezt..,az.ijniiepi. áliitafos k 
tót báiitóan 'ihégzavárta cgy-kéf ugy- 
író nyegle, főiényesiíétío és Jekicsinyk11 
futtatása egy kolozsvári napilajjűmi.

*
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2 egyik ur például a díszközgyűlésen 
ölt emlékbeszédbe köt bele, a másik 
^szerűen lesajnálja az egész ügyel, ezt 
„A duloslevékenység Htm lelkesít; ttil- 

s kezdetlegest és müvészietlcnt látok 
ami a nevetségesség határait súrolja." 
rossz indulata, elfogult és a valóságnak 

nem felelő mondatot felháborodva uía- 
; vissza, mert a mi dalkulturánk nem- 
sgy nem kezdetleges, hanem — a mii 
jiíil álló, elfogulatlan bíráló bizottság 

szerint —- óriási -fejlődést mutat, 
róaii- nyilatkozott: minden zeneértö

ky a mi dalkulturánk „müvészietlen" 
annak élénk cáfolata a temesvári, 

aradi, marosvásárhelyi, szatmári, kolozs- 
:1b. dalárdáknak igazi művészi megnyi
ssa, mely a férfi- és vegyeskari éneklés 
ójának teljes mértékét nyújtotta.
lég a földmives-dalárdák előadása is 
helyes volt, amely bámulatot váltott ki. 

ieai nji, hanem a bírálók és szakemberek, 
« a nagyközönség állapította meg.
)e tegyük fel, hogy a dalárdák teljesit- 
e ,,kezdetleges“ és „müvészietlen11 volt, 

is azt kérdezzük, hogy mi ebben a ne-

* 
vctséges? Talán az a nevetséges, hogy a föld-1 
mívesek, munkások, iparosok és hivatalnokok' 
időt, pénzt és fáradságot szentelnek a magyar 
dalkuitiira oltárára és szivükben szent és olt- 
hatatlan lelkesedéssel elzarándokolnak a nagy, 
testvéri találkozóra, hogy tanúságot tegyenek 
önzetlen és buzgó munkájuk eredményéről?

Hát feleljen minden épeszű ember, hogy, 
mi ebben a nevetséges? Azt hisszük, nem té
vedünk, ha azt állítjuk, hogy aki ebben ne
vetni valót lát, annak halvány fogalma sincs 
a magyar dalkultura. hivatásáról, céljáról és 
jelenlegi színvonaláról. És főleg nincs fogalma 
ennek kisebbségi értelemben vett értékéről. 
Akinek pedig, nincsen erről fogalma, az ok
talan beképzeltségében ne tegye meg önmagát 
■egy nagy és szent ügy feliilbirálójának! Nem 
elég, hogy a román lapok napokon át támad
ták a. nagy magyar találkozó rendezőit, most 
magyar lap részéről is ilyen utóhangot kell 
hallanunk.

A színtiszta igazság az, hogy a Kolozs
várt lezajlott negyedik országos dalos verseny 
minden tekintetben fényesen sikerült, ami 
nagy és kedvező hatással lesz a dalosszövetség 
további fejlődésére és felvirágoztatására, 

. / Tárcsa Bertalan.

tad Jorga vagy megy? A 
ütikai helyzetben a bi- 
slanság tovább ‘ tart. A 
a pártok vezető politiku
mra kapnak meghívást az 
óhoz a válság ügyében, 
■jetik, hogy a király Titu- 

■ fogja megbízni pártközi 
ay alakításával. A libe- 
párt vezetősége cáfolja 

■hírt. Mint külön érdekes- 
tmlitjük meg, hogy a ki- 

-I erdélyi politikusok is 
> kihallgatáson.
'"gáti és erdélyi politikusok 
J H ellentétek tovább mé- 
k. A regáti újságok a 
•Jobb elkeseredés hang- 
'A azokról az erdélyi 
politikusokról, akik Er- 
'^jllósitani akáyjak.'' '

Figyelemreméltó tervezet 
Boila Romulus a kolozsvári 
román egyetem közjogi tanár 
ra, a szenátus volt alelnöke, 
nagyobb tanulmányt irtRo
mánia mai alkotmányáról. 
Boila szerint a mai alkotmány 
nem felel meg a kövételmé- 
nyeknek. Boila tanulmányá
ban az Ókirálysághoz csatolt 
országrészek helyzetével rész
letesen foglalkozik és megál
lapítja, hogy azok mai közjogi 
helyzetükben alárendelt álla
potban vannak és ezért nem 
tudnak boldogulni. Boila Ro
mániát három nagy tarto
mányra osztaná fel. Ezeket a 
tartományokat a történelmi 
fejlődés által teremtett feltéte
lek alapján szervezné meg. — 
Eszerint az első tartomány 
volna az Ókirályság, Mol- 
dova nélkül. A második tarto

mány M o1do va lenne Besz- 
szarábiával és Bukovinával, a 
harmadik pedig Erdély vol
na Bánsággal a Kőrös folyó, 
Szatmár és Máramaros vidéké
vel. A három tartomány közül 
az elsőben 220, a másodikban 
200 és Erdélyben 180 tagú tar
tományi gyűlés lenne. A tarto
mányi gyűlések kiküldötteiből 
alakulna a központi törvény
hozó ház 60 taggal. A központi 
törvényhozás intézné a kül- 
ügyet, hadügyet, a vasutak, a.

. posta, a hajózás, légiközleke
dés, a hitclforgalom, a vám
politika, az államkölcsönök és 
az' állambiztonság ügyeit. Á 
többi ügyekben a tartomány
gyűlések és a tartomány gyű
lések hatásköre alá rendelt 
tartományi kormányok intéz
kednének. A tartományi kor
mány 5 tagú minisztériumból
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állana. Megállapíthatjuk, hogy 
iíz uj alkotmány-tervezet az 
állampolgári jogok, a nyelvi 
és vallási szabadság kérdései
ben emelkedettebb szellemű, 
mint az érvényben lévő román 
törvények, de a gyulafehérvári 
ígéreteket meg sem közelíti.

Politikai körökben élénken 
foglalkoznak Boila tervezeté
vel. Különösen a Nemzeti 
Pártnak azok a politikusai üd- 
vözlik örömmel az uj terveze
tet, akik egy idő óta Erdély 
önállóságáért, folytatnak har
cot.

Nagy kitüntetés érte Balogh 
Arfhurt. Dr. B a I o g h Arthur 
volt egyetemi tanárt, lapunk ki 
váló munkatársát nagy kitün
tetés érte. A Nemzetközi 
Kisebbségi Egyesület 
tanácsülésén dr. B a I o g h Ar
thurt megválasztották az egye
sület rendes tagjául.- Balog h 
Arthur kitüntetéséhez a magunk 
részéről is sok szerencsét kivár 
ntink és kívánjuk, hogy nagy 
tudását és tetterejét ezután is 
inég hosszú ideig gyümölcsöz- 
tetliesse az elárvult kisebbsé
gek javára.

Óriási részvét mellett temet
ték el a biatorbágyi bombame
rénylet áldozatait. A biatorbá
gyi bombamerénylet áldozatait 
a budapesti Vérmezőn tartott 

.gyászszertartás után a Farkas
réti temetőbe temették el. A 
gyászszertartáson megjelentek 
csaknem az összes miniszterek, 
a kormányzó képviseletében gr. 
Károlyi Gyula miniszterelnök 
és a külföldi követek. A gyász
szertartáson 50 ezer ember vett 
részt. Zsitvay Tibor a kormány 
és a magyar nemzet nevében 
megrázóerejü gyászbeszédet 
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tartott. A Zsitvay gyászbeszéde 
után a felravatalozott áldoza
tokat Báyer esztergomi róm. 
kath. püspök, Ravasz - László 
ref. püspök, Józan Miklós unit, 
püspöki vikárius, Kis Arnold 
főrabbi, Theveri skót lelkész 
búcsúztatták el. A Farkasréti 
temetőben levő díszsírhely felé 
a magyar nemzet emlékoszlopot 
fog emeltetni.

A bombamerénylet ügyében 
a vizsgálatot lázasan folytatják. 
Eddig a rendőrség megállapí
totta, hogy a merényletet a mai 
társadalmi rend ellerr . törő 
kommunista és nihilista szer
vezetek rendezték; A merény
lők személyére vonatkozólag 
még nem tudtak semmit sem 
megállapítani. A merénylők fe
jére 15 millió lej értékű vér
dijat tűzlek ki.

Kártalanítják a dévai csán
gókat? A dévai- csángó telepe
sek földk isajátitási ügyében 
ujább : lépés történt. Hunyad- 
megye prefektusa azt ajánlotta 
a földmivelésiigyi miniszternek, 
hogy a dévai telepeseket kárta
lanítsák természetben, bánáti 
földekből. Állítólag a sok igaz
ságtalanság után ilyen módon, 
rövidesen rendezni is fogják a 
csángók ügyét.

Útjelző táblákat kell felállí
tani a falvak végére. A belügy
minisztérium körrendeletben 
utasította a megyei mérnöki hi
vatalokat, hogy a községek ha
tárain állíttassanak fel útjelző 
táblákat. A táblákon pontos 
utasításban kell feltüntetni az 
összes útelágazásokat: A táblá
kat nem központilag fogják el
készíttetni, hanem minden köz
ség önállóan rendeli meg, vagy 
készíti cl.

Korai hó. A hegyvidékeken 
megindult a havazás. A Hargi
tát és a szinajai hegyeket nagy 
hó borítja. Egész Romániában 
lehűlt a hőmérséklet.

Újra sor alá állítják a felm^ 
tett hadköteleseket. Évekkel 
előtt sokat foglalkoztatták a 
tonai hatóságokat azok a hir^ 
hogy a sorozásokon több sot0i

A
■ (

V3I

bizottság pénzért mentette 
hadköteles ifjakat. Két év? 
ezelőtt ezért Szatmár, Bihar i 
Máramaros megyékben uj $0 
zást is rendeltek el a felment? 
ifjakra nézve. Most ' hásof 
ökok miatt Bukarestben akj 
nak uj sorozást tartani Ezé 
kel az eseményekkel kapcsolj 
bán elhatározták a hadiigyj! 
nisztériumban, hogy az 1|

! w
sfi

,|d
ff
■Sói

i á

gtl

óla felmentett hadkötelest] m 
újból fogják sorozni. - K’ 

Őszi viharok; Temes- és f A 
nyadmegyékben pusztító éré 
vihar volt. Az Ítéletidő legszi gye 
nyűbb pusztítást Temesvár i 
és vidékén végezte. A vihar r ibái 
délután 3 órakor tört ki lel n á 
erejével úgy, hogy éjszakai!)® 

(síiá 

uélií
tétség borult Temesvárra és 
dékére. A' szélvész ereje em! 

íreket vágott a földhöz, évszáj Mg 
dós fákat csavart ki lövést 
háztetőket, rombolt szét és l| Aíai 
jesen tönkretette a 'víHaiaosí)’t 
lágitási hálózatot; A teljes i i i 
télségbén az utcákon csak) í ’gf 
bésiilfek jajveszékelését lebct^ ltja 
hallani. A bánsági viharnak I igei 
halálos áldozata és nagyon sí A 
súlyos sebesültje van. Hal bg|; 
besült állapota élet veszélyes, i szó 

vihar Hunyadmegyében is W i. 1 
zalmas pusztítást végzett.

1 Jk 
áé

űi 

■)i 

:)li

h

határában egy lovas kocsit 1 
Marosba fordított. A kár s<l 
millió lejre rúg. — Óriásid 
kán pusztított Honduras tót? . 
amerikai állam fővárosáig 
Belizeben is. A borzalmas éri 
vihar a fővárost csaknem tel. 
sen romokba döntötte. Ezí 
száz ember halt meg. Az ésr-'-’l 
amerikai Egyesült Államok k j| 
mánya hadihajók utján kúb 
|léhhi:de?t‘ a szerencséik ■' ’. 
által sújtott lakosságnak.
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liállitás lesz Sziszre-.
4 szászrégeni . iparos
október 9—11. nap- 

tarányu ipari kiállítást 
„környékbeli kisípa- 
tiil eddig százan felül 
lek a kiállításra. A ki- 
kíiiönösen sok kádár és 

s fog kiállítani.
jet tanulni a madéfalvi 
fii? Radui Júlia madé-

fez*;

:ar i 
soí ’

M!Í
ásoí ‘t
aki hónéit Gyimesfelsőlokra
Ezé

isofa

i át. A madéfalvi szü- 
gkönnyebbiillen. léleg-

igyj| M, mikor az áthelyezés 
ig síudták és . szabadon 

Bej nyílni kozni a tanítónő 
JJgniról. Radui Júlia a 

s / nyilatkozata szerint 
Mi lábán cigarettázva tani- 

gSz; gyermekeket állandóan 
ián i panaszos szülőket tett- 

i bántalmazta és a. korcs
ai ivott. Az iskolai füze

iig leszedett pénzt elköltötte 
is I dákban s a gyermekek 

nélkül maradiak. Radui 
iái nagy összegű korcsmái 
kII < hátrahagyása után tá- 

fi Wéfalvárói. A jellemes 
ösÍ át a madéfalviak félje- 
. a Csíkszeredái tanfel- 
i ? -„n. '

etd fáiban a végrehajtók 
‘ i Dgedik a termést betaka- 
S!) A Régióban a végrebaj- 

fialják a gazdák termé- 
•' szántóföldeken és: nem 
,£lf í. hogy behordják: és el- 
£'1 Sok községben a vég- 

i elárverezték a lakós- 
'épcletlcn termését.

cf .
Ihajószerenesétlenscg tör- 
1 Tiszán. A bánsági orkán- 

-’yidejülcg Jugoszlávia ti- 
I ili részein is nagy' vihar

' ál. Óbecse közeiében a
11 a vihar felforditolt egy 

sélyszállitó hajót, a fel- 
'! hajó clsiilyedt. Az uta- 
iJl ló-ön a vízbe fullad-.i :9visFöl

r e 
lel

ml

. Üdvös rendelet Magyaror
szágon a földmivesek tartozásai
nak és a tartozások kamatainak 
megfizetésére bárom hónapi ha
ladékot adtak. A magyar kor
mánynak erre vonatkozó rende
leté általános örömet keltett a 
kisgazdák körében.

Halált okozó kukoricaszem. 
Szeged közeiében, Szalymazon 
Nagy Ferenc gazdálkodó négy
éves kisfia játék köztien lenyelt 
egy kukoricaszemet. A kukorica 
a gégecsőben megakadt. Kór
házba szállították, ahol gége
metszéssel iparkodtak rajta se
gítem. Az operáció nem sikerült 
és a kisfiú meghall. ■ ,

Végzetes tévedés. Vas Mihály 
dicsöszentmártoni róm. kath. 
kereskedősegéd és felesége, aki 
szintén róm. katholikus, újon
nan született gyermeküket beje
lentették a dicsöszentmártoni 
anyakönyvi hivatalnál. A gyér- 
riieket róm. katholikus vallásá
nak iratiák be Vas Mihály a 
napokban megjelent az anya
könyvi hivatalban, hogy átke
reszteléshez szükséges okmányt 
kivegye. Vasék el is vitték a 
gyermeket keresztelni és átad
ták a szükséges iratot a káplán
nak. A káplán megállapította, 
hogy Vas Mihály gyermekét a 
dicsöszentmártoni anyakönyvi 
hivatalban, zsidó vallásunak 
könyvelték el. Vizsgálat indult, 
hogy a tévedésért ki a felelős?

Elmaradnak a hadgyakorla
tok! Takarékossági okokból a 
szokásos őszi hadgyakorlatokat 
nem tartják meg. Ezzel kap
csolatban a hivatalos lap közli, 
hogy a behívott tartalékos tisz
tek és az összes hadnemek ala
csonyabb rangú tagjai, , az 
1928-as lovassági korosztály ki
vételével, nem tartoznak bevo
nulni,. miután ez a hadgyakor
lat újabb rendelkezésig ehna- 
tad. Az 1928-as lovassági kor
osztály bevonulása kötelező.

. Délszerbiában éhínség van! A 
jugoszláv Vöröskereszt Egyesii- : 
let kiáltványt intézett Szerbia 
népéhez. A kiáltványban beje- 
lenti, hogy Boszniában, Monte
negróban és Délszerbiában nagy 
éhínség uralkodik. A felhívás- i 
bán felszólítják a lakosságot, 
hogy adakozzék az ínséges la
kosság számára. A Vöröskereszt 
Egyesület kétezerötszáz vagon 
élelmiszert és ezerkétszáz millió 
dinárt (4 ezer millió lejt} kér 
Szerbia népétől az Ínségesek ré-' 
szere.

A jó tankönyv megkönnyíti á 
tanító munkáját. A Minerva’ 
Irodalmi és Nyomdai műintézet 
Rt. kolozsvári könyvkiadó vál
lalat hosszas utánjárással, nagy, 
körültekintéssel és-kiváló szak
férfiak. bevonásával, az. elemi. , 
iskolák részére oly tökéletes 
tankönyveket hozott forgalomba, 
amelyek az összes követelmé
nyeknek a legmesszebbmenő 
módon megfelelnek és a tanítás 
eredményességét biztosítják. A 
több, mini 10 év óta kiválóan 
bevált és újólag átnézett Fejes— 
Felméry-féle ABC-én és a 
Bcncze—Dávid—Bácsi-féle egy
séges tankönyveken felül újólag 
megjelentek Lőrinczi Ferenc ig.-> 
tanító összeállításában a „Ro
mán olvasókönyv és nyelvtan a'
III., és IV. oszt, számára, — 
továbbá „Román olvasókönyv, 
és nyelvtan" az V. VI. és VII. o. 
számára, — és „Románia törté-. 
nelme" a III. és IV. o. számára- ‘
— Ezen utóbbi könyvek kiadá
sával az összes tantárgyakra 
nézve elsőrangú tankönyvek ál
lanak a tanítók rendelkezésére-
— Bővebb tájékoztatást a „Mi
nerva" tankönyvjegyzéke nyújt. 
T-. Megkeresésre tankönyv jegy
zéket és ismertetési példányokat 
a Minerva Rt. (Cluj-Kolozsvár,: 
Str. Báron L. Pop (Brassai-u.) 5- 
szí.) készségesen küld.

Tanító Ur! Mielőtt tankönyv^ 
füzet és iskolaszer megrendelé
sét megtenné, kérje a Minerva 
Irodalmi és Nyomdai Műintézet 
R.-T. tankönyvjegyzékét. Cim: 
Cluj-Kolozsvár, Str. Báron L’» 
Pop 5. {Brassai-u.)
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Lezuhant a hukarcs!—párisi [hogy akármilyen kicsi összeg
repülőgép. Borzalmas repülőgép gél járuljon hozzá a 123 leégett
szerencsétlenség történt Olteniá- 
ban. A Bukarest—párisi repülő
gép viharba került, egyik szár
nya letört és a gép a földre zu
hant. A nagyarányú repülő
szerencsétlenségnél heten hal
tak meg. A hét halott közül né
gyen utasok voltak. A szeren
csétlenül járt utasokat a falu
siak kifosztották. Uí;'.

Per a színes pántlika miatt. 
'A-nyárádköszvényesi műkedve
lők' színre hozták a „Falu rosz- 
szá“-t. Seb es i Ferenc gazdá- 
legényt a csendőrség azzal vá
dolta meg, hogy piros-febér- 
zöld szalagot tűzött a kalapjára. 
Az ügyet most tárgyalta a ma
rosvásárhelyi törvényszék. Se
bes! Ferencet felmentették a 
vád alól, mivel bebizonyítást 
nyert, hogy más színű szalagok 
is voltak a kalapjára tűzve.

' Rablótámadást intéztek a 
Brassó—bukaresti vonat ellen. 
Brassó és Bukarest között az 
alsólömösi állomáson három ál
arcos bandita ugrott föl egy vo
natra. Revorverrel akarták a 
személyzetet a vonat lefékezé
sére kényszeríteni. A mozdony.- 
vezető nem vesztette el lélekje
lenlétét, a vonalnak teljes gőzt 
adott, mire a rablók a vonatról 
leugrálva, elmenekültek.

Segítsetek! A felsősófalvi tűz- 
károsultakat segélyező bizott
ság elnöksége átiratot küldött a 
Magyar Nép-hez, melyben ki
mutatást közöl az eddig befolyt 
segélyekről. A kimutatást la
punk korlátozott terjedelme 
miatt nincsen módunkban rész
letesen leközölni. — Az eddigi 
gyűjtés eredménye: összegyűlt 
428 ezer 708 lej. Minthogy az 
összes kár 16 millió lejre rúg, 
a begyíilt összeg 5%-át sein fe
dezi a tényleges kárnak. A se
gélyező bizottság ez utón for
dul a magyar, társadalomhoz, 

család segélyezéséhez. Közeledik 
a tél és attól lehet tartani, hogy 
ezek a családok és 220 gyerme
kük hajléktalanul maradnak.

Nem fogy a gyufa! A mono
pol igazgatósága megállapította, 
hogy a gyufa megdrágulása 
miatt az emberek sokkal keve
sebb gyufát vásárolnak, mint 
ezelőtt. Ezért a monopol igaz
gatósága tárgyalásokba kezdett 
az állami gyufagyárak külföldi 
bérlőivel, hogy a gyufa árát szál
lítsák lé. A gyufagyárak bér
lője, az úgynevezett Kreuger- 
pénzcsoport, hajlandónak mu
tatkozik a gyufa árának leszál
lítására, ha az állam is enged á 
gyárak bérleti összegéből.

UNITÁRIUS IFJÚSÁGI KON
FERENCIA. A Dávid Fereae 
Egylet Ifjúsági Köreinek Egye
temes Szervezete augusztus 20—24 
között tartotta IV. konferenciáját 
Nyár&Iszerítlászlón.

■ A konferencia főbb programm- 
ját azok az előadássorozatok ké
pezték, melyek felkarolták a kü
lönböző társadalmi osztályok ifjú
ságának kérdéseit. Az első nap
nak érdekessége az a beszámoló 
volt, melyben a világ unitárius 
és más szabadelvű mozgalmait 
ismertették. Ifj. Szabó Samu: A 
tanonckérdésről, Deák Berta: Ipa
ros, kereskedő lányok neveléséről, 
Ferencz József: Miké Imre, Ifj. 
Ürmösy Károly: Vallás, fajiság, 
szocializmus címen tartottak elő
adást, Ébert Hajnalka: A cseléd
lányok gondozásáról, Bedő Bo- 
riska: Az unitárius leányok sze
repe az egyházi belmisszióban cí
men értekeztek, i Kriza Kálmán 
németországi tapasztalatai révén 
rajzolta a mai nehéz gazdasági 
helyzetet, Gyallay-Pap Zsigmond: 
A nép és az intelligencia és Ba
lázs Ferenc: A jövő intelligenciá
járól és a szövetkezeti eszméről 
tartottak érdekes előadásokat. A 
konferencián mintegy 200 ifjú vett 
részt, köztük nagy számban falu-

Baromi ívész ellen biztos^.,
a
Ne mulassza el megrendelni kaa.. 
lati utasítással. Ára litcrenkér.igQ j 

„CALOBIN“ vezérképv'v^y
Cluj-Kolozsvár, i

Cal. Mojilor—Monostori-út87. síj), ■

«sv

siak, kik szintén nagy érdeklő^ 
sel hallgatták" az előadásokat 
hozzászólásaikkal is részivel 
az azokat követő vitákban. í 

Az egyházat a konferencián* 
Varga Béla egyházi főjegyző 
magyarországi unitárius ifjus 
egyleteket Dr. Borbély András 
Kriza Kálmán képviselték. Tj

lóit
hét 
szei
tói.
üti

ifjúsági egylet kiküldöttel tép hár 
seltette magát, vagy levélileg | 
vözölte a konferenciát, igyatj ffla
országi unitárius ifjúság is. 
konferenciának külföldi részt 
vője is volt, Morgan amril 
egyetemi tanár és neje, és Bob 
Hoagland lelkész az amerikai' 
angliai unitárius ifjak kiküldőt 

Á konferneia után Szénijén!

az 
kai 
kés

tartott ifjúsági nap, hol Lőréi 
Géza és Gyarmathy Árpád i 
tottak előadásokat. A konfereq 
á falusi és városi: ifjúság t^ 
ledésének egy újabb megnjil 
nulása volt.

MAGYAR ÉLET KONSTA 
CABAN.Konstaneában n>,- 
kult a magyar műkedvelők n! 
sulete. Diszelnök Dr; Májer ti» 
tancai ügyvéd, az egyesület^ 
tője pedig ifj. Barabás Ftrá 
lett. A műkedvelői eP'-' 
táncmulatsággal egybekötött sí 
nielőadást rendezett. Nagy 
rel adták elő a magyar rní^ 
velők Tóth Edének a Falu 
c. népszínművét. A konstif® 
kikötő-városban a magyawU 
görög műkedvelők színpadán i® 
szottak. A város tarka népes*1 
között élő magyarok óriási le 
kesedéssel hallgatták végig a s’ 
pen sikerült előadást.

MŰKEDVELŐI ELŐAD'1 
KORONDON, A köröndi IW 
Fogyasztási Szövetkezet 
lósága és felügyelőbizotto 
mind koros emberek, inűked'1 
előadást rendeztek. Szinrekcr- 
Bácsi Tibortól „Az elveszt1 
ber“ című népszínmű. Az 
kitünően sikerült. A tisztá i1 
dóimét -a-fclsősófalvi tűzkár * 
tak részére juttatták.
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Vessük gabonáinkat beérett szántásba!

jön rá, nem sok termést ad. A beérett földbe 
vetett mag gyorsan kel, kelése egyenletes, még 
ősz folyamán megerősödik és kemény rossz tél 
lényeges kárt nem tehet benne. ■ - ; 

Szántóföldünk beérett- állapotát, ha nyi
tott szemmel járunk, igen könnyén,meg lehet 
áJJapitani: . . 1 , . , -

1. Beérett szántás színe sötétebb^ = ; 
2f Az apró rögök is porhanyókká válnakj 

ha azokra rá lépünk egészen könnyen szétmáb 
nak. . ' r ' t ' • •

3. A beérett szántást, ha végig megyünk, 
rajta, rugalmasnak találjuk.

4. Ha egy marék földet a kezünkbe ve
szünk, és szétdörzsöljük,, nem találjuk durvá
nak.
. 5. Á szántás felülete egészen összeáll, egy
kissé meg is van puffadva.

Ha olyan földekbe . vetjük gabonáinkat;/', 
amelyek a fenti tulajdonságokkal - .bírnak, 
rossz termésünk nem lehet.

Vctéa alkalmával ne ragaszkodjunk dátu
mokhoz, ne vessük el búzánkat kisasszony, 
napjáig, ha a földünk nincsen beérett állapot-* 
bán, inkább várjunk még két hetet, mert a két 
héttel később, jól munkált földbe, vetett búza 
gyorsabban kel : és szebben fejlődik, mint a 
nyers, rögös földbe vetett búza. u

: . ... Szentannay Dénes,
okleveles gazda.

lt Ez év julius havában, látva a tavaszi uga- 
el olásokat, elgondolkoztam, hogy miként js ,le- 
J hét ezeket a használatban lévő gazdasági fel-,: 

szerelések mellett vetésig rendesen megmun 
1’ hálni, hogy az beérett legyen. Igen sok helyen 
íj a tavaszi ugarolást lágyban végezték el, a fel-, 
•? hányt barázdák- nem omlottak' szét, egyben 

maradtak és tégla-keménységűvé váltak. .,
Az ugar tartásnak az volna a célja, hogy 

Í> az egy évi pihentetés alatt megfelelő munkák
kal földjeinket buzavetés alá megfelelően elő
készítsük, azokban rendszeres munkákkal a 
nyers növényi tápanyagokat olyan állapotba 
hozzuk, hogy-azt növényeink könnyen felve
hessék. ", ? ■■ ■ ’ . . ' '

i Tégla-keménységű . szántási hasábokban
' semmi élet nincsen, a gazdának segítőtársai, a' 

talajbaktériumok’itt nem tudnak megélni és 
1 hasznos' munkáikat nem tudják elvégezni. 
> ípen ezért arra kél! törekednünk, hogy még- 
1 felelő talajmunkával a hasznos falaj-baktéri- 
’ unióknak a megélhetéshez szükséges életfelté- 
! teleket megadjuk. i •

Gazdasági növényeink csak beérett tala
jon hoznak megfelelő termést. Azt már min
denki tapasztalhatta, hogy nyers földbe, ami 
rendesen rögösen is marad, az elvetett mag 
nagyon későre kel ki és a kelés is rendesen 
hiányos és bokrosodása is gyenge. Hiányos, 
rossz bokrosodásu vetés pedig, ha rossz tél

1 . i i

*

■X7f»,Urii.lav^«mi.ir>w •rfiV^wAíU^tf^.hrfafia-rhl

Minden magyar ember jegyezze jól meg, -
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a

„Minerva Biztosító" St-~T.
tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni -

T77
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Gazdasági kiállítás lesz Szé- 
kelykereszturon.

Az udvar hely megyei Gazda
sági Kamara október hó 5-én 
Székeiykereszturon gazdasági 
es állatkiállitást rendez. A gaz- 
Bak nagy lelkesedéssel készül
nek a kiállításra. Különösen a 
gyümölcstermelők körében ta
pasztalható nagy érdeklődés a 
kiállítás iránt.

Amerikában értékesítik a tu
dományos kutatások eredmé
nyeit. Többször megemlékez
tünk lapunkban arról, hogy a 
növényvédelem' terén sikerrel 
fel leliet használni az állatok 
munkáját. Mint legközönsége
sebb esetet ismertettük, hogy a 
katicabogár nagy pusztítója a 
le véltél veknek és hogy ezt az

PIAC

Emelkedni fog á búza ára!
A főldmivelésügyi miniszté

riumban tanácskozásokat foly
tatták a búza árának szabályo
zására vonatkozólag. A tanács
kozások alkalmával tervezetet 
dolgoztak ki, hogy á búza árát 
rnefermázsánként 400 lejre le
hessen felemelni. A .■tervezőt, 
végrehajtására természetesen 
csak akkor kerülhet sor, ha tör- 
vényhozásilág elintézik az ügyet.

Ettől a hatósági beavatkozás
ból függetlenül is bizonyos ja- 
vEilas észlelhető a búza árában. 
Valószínűleg azért, ínért az idei 
termést általában túlbecsülték. 
Most, hogy mindenhol kezdik a 
cscplést befejezni, kiderült, 
hogy a termés sok vidéken nem 
elég még a. helyi szükségletek 
fedezésére sem, nemhogy el
adásra jutna belőle. A külföldi 
gabonakereskedők egy idő óta 

amerikai gyümölcstermelők 
gyümölcsöseikben alkalmazzák 
a káros levéltetvck pusztítására. 
Arról is megemlékeztünk, hogy 
a tudomány a vértelü ellen egy 
kis darazsat állított az ember 
szolgálatába. Érdekes hirt kö
zölhetünk most ezekkel a dől 
gokkal kapcsolatban. Észak- 
amerika déli részén a cukornád 
ültetvényekben nagyon elszapo 
rodtak a cukornádat pusztító 
m o 1 y o k. A cukornádterme
lők a délamerikai Peruból 
1 millió molypusztiló darazsat 
hozottak repülőgépen, hogy a 
káros, molyokat kipusztitsák. A 
tudományos kutatások eredmé
nyeit tehát kezdik a gyakorlati 
életben haszonnal alkalmazni 
ott is, ahol erre eddig gondolni 
sem mertünk.

jobb árakon vásárolnak s ez is 
kezdi a piacon jótékony hatá 
sát éreztetni.

Valószínű tehát, hogy a búza 
ára a közel jövőben jelentéke
nyen fog emelkedni.

Előkészületek a gyiiniölcski- 
vitelre. A román államvasutak 
igazgatósága leszállítót la a gyü
mölcs kiviteli illetékét. Az új 
tarifa szerint egy vagon gyü
mölcs szállítási illetéke 1500 lej 
helyett 500 lej lesz. A rendelke
zés szeptember hó 15-én lépett 
életbe.

kon Thai 
GYEREKRUHA 

SZÁRÍTÓ 
MINDEK HAXBAM NELKÜLÓZHBTBTLfiN

LK .mtGRENDELHETO VJ “
HALASZbSÁhJDORNÁL
CLUJ-CALEAREGELE FERDINAND’109 

KOLOZSVÁR, FERENCZ JÓZSEF-ÜT

IPARI ROVAT
Állami támogatást várnak

■ a kisiparosok.

A kolozsvári IparlestiiM és a - 
Kisiparosok Szövetségének kez
deményezésére a kolozsvári kéz- 
müiparosok a kolozsvári Ipar
testület székhazában nagysza
bású gyűlést tartottak? A gyű
lésnek hét fÖ tárgya volt: 1. Az 
adók méltányos kivetése és a 
forgalmiadók eltörlése, 2. a be- 
tegsegélyzö törvény megváltoz- 
kitása a követelmények szerint, 
kilása a kor követelményeinek.
4. a kézmüiparos kamarák felál
lítása, 5. a kis- és kézmüiparo- 
sok hitelintézetének megalapí
tása. 6. közmunkák nyújtása 
iparosok számára az állam ré
széről,. 7. helyi panaszok.

A gyűlés résztvevői a felsorolt 
pontokat megvitatták és az ösz- 
szes kérdésekben egyhangú ha- 
(ározalöt hoztak: A határozatok 
lényegé az, hogy a kézműipáro
sok fénmaradását az államnak 
keli biztosítania. Ezért a gyűlé
sen hozott határozati jaiwslalot 
á gyűlés végrehajtó bizottsága 
az iparügyi minisztérium elé 
fogja terjeszteni. ;

Kekvirálliatők á pékmühelyck.

A minisztertanács felhatal
mazta a hadügyminisztert, hogy 
péksztrájk esetén a pékmühe- 
lyeket és malmokat lérekvirál- 
hassa. Rek vitatás esetén a pék
műhelyek és malmok alkalma
zottait és munkásait katonai 
szolgálatra fogják behívni és 
mint katonák kell, hogy szolgá
latot teljesítsenek a műhelyek
ben és malmokban. A szigorít 
intézkedéssel a . közélelmezés za
vartalan menetét akarják bizlo-:: bl'O C. - 
sitani. . .. ..
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A SZERETET.

Nagyobb kincs e földön
Nincs a szeretetnél 
örülj, ha valaha 
Valami jót tettél, 
Nagyobb kincs e földön 
Nincs, a.szeretetnél.

Hogy nyoma ne vesszen, 
Hogy ne legyen végé: 
Beírja az Isten 
Csillagos könyvébe," 
Hogy nyoma ne vesszen, 
Hogy ne legyen vége. ■

Ha csak egy könnyet is ...
'Egyszer letöröltél:
Édesebb öröm az
Minden más örömnél,
Ha csak egy könnyet is 
Egys zer letöröltél,

Mikor rá se gondolsz,
'Mikor nem is várnád:
Isten két kezéből < :
Ezer áldás száll rád,
Mikor rá se gondolsz,.
Mikor: nem is várnád. ■ '

. . '7.< Pósa Lajos.

A búzaföld.
1916 nyarán á franciák előnyomulása 

messze, visszanyomta, a-német frontot oly vidé
kekre, melyek addig a hadtápkörzet békéjét 
élvezték. Ettől fogva azonban csend, volt ezen 
a vonalszakaszon. Két holsteini földműves, kik 
egy pionircsapatnál teljesítettek szolgálatot, 
először került erre a vonalra s mi szemükbe 
tűnt, egy érő búzatábla volt, melyet alig bán
tott a gránáttüz.

■ — Senki sem fogja learatni a gabonát! —- 
szólt az egyik. —■ A föld alig van ötven méter
nyire a drótakadályunk mögött. A szem ki fog 
peregni a kalászból, magamagát elveti. De váj
jon Jesz-e belőle tavaszra uj vetési.

— Nem lesz! — felelte a bajtársa,, ki a 
gazdasági, főiskolában egy tanfolyamok lehall
gatott volt. — A föld nem kap szántást, ter
mészetes, hogy a sűrűn kipergő magból sok

megesirázik és szárat is hajt, de mégi,« a gyom 
fog fel ülkerekedni. És aztán,1 ha a föld: így 
marad, a szívós vad burján nemsokára meg- 
semmisiti a nemes növényt. Minden az első 
sarjazás válságos idejétől függ. Ha senki sem 
segít, a katáng, konkoly, rozsnok, vadborsó . 
győz. , ;

össze! azonban, mikor a szalma szárazon' 
és üresen földre romlott, gépfegyver- és srap- 
neltüz szántotta végig a földet, hogy csak úgy 
porzott. Vas szántotta, kén' és foszforgáz meg-; 
trágyázta. Vad össze-visszaságban szántódotf, 
boronálódott be a kipergett búza s nemsokára 
hó takarta be a különös vetést. És.mikor ta
vasszal félénken, óvatosán előbujtak az első 
buzaszálak, a franciák valami újfajta mérges - 
gázat adtak le, mely vastag felhőként höm
pölygőit végig a nyirkos földön. A gyónd “ 
gyenge csiráját ölte-e ki a gáz, vagy a neme
sített búza volt-e ellenállóbb, elég az hozzá, 
hogy egy nap a két holsteini gazda ismét meg
érkezett szekerével, újra csak búzatáblát ta
lált azon a helyen. Igaz, hogy nagyon felverte 
a gyom s itt-ott sok kopasz folt volt, de az is
kolás gazdának is be kellett ismernie, hogy á 
búza került felül.

— No, ezt még ne tekintsük bizonyíték
nak. De ha mi a jövő esztendőben is itt le
szünk és akkor legalább hatvan. százalék ere
jéig nem-a gyom lesz a győztes, hinni fogomj 
hogy á háború szerencsésen végződik. • : • ,•

--Igenj igazad lehet,— mondta a barátja.
— Idővel a föld elvadul, kisoványodik,' ha az.
ember magára hagyja. És az elvadult' földek
be is kell oltani, ugy-e! »

— Igazad van, felelt a tanultabb bajtárs.
— Megfelelő baktérium-tenyészeteket és nit-
rogéngyüjtoket kell a talajban elhelyezni, 
Vannak bizonyos vegyi folyamatok, képletek
ben is ki lehet azokat fejezni^ de már rég el
felejtettem hogyan. ......

Néhány héttel, később a németek könnyű 
gyalogsági támadással előbbre tolták, a fr in
tőt, á búzaföld szélén pedig egy pionirszakasz 
ásta be magát hadigyógyszer-raktárral. Ősszel 
pár repülőgépről dobott bomba szétrobban
totta a. raktárt, melynek tartalma szerteszét 
freccsent és bene.dvesitette, megpácplta, . meg- 
perzselte'a talajt. . .. . : .. . . .

1918 nyarán a két. haj társ mégrakta pakk
szekerét ; vonultak, északkelet felé vissza, viez- 
sza. Még egyszer utoljára végigsikiott tekin
tetük a földjükön. Éá azt látták, hogy hatvan
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százalék erejéig- újra a búza, került felül. Igaz, 
hogy gyér volt és kuszáit,. s. imitt-amott fel
verte a bogáncs és vadborsó, de mégis csak 
búzaföld volt, mely magától vetődött, be. és nö
velt kalászt.

Novemberben otthon, hazájukban voltak, 
hol megszűnt a vezetés és rend. Kalandorok 
és népbolonditók emésztették az ország erejét 
és sok leiken erőt vett a csüggedés. A két ba
rát a vidéki vásáron találkozott, s a gonosz 
időkről beszélgetett. ,
/ -rr- Tönkre megyünk — szólt á tanult 
gazda. — Senki sem törődik a renddel, min
den szétziillik, csupa aljasság mindenfelé.
' — Emlékszel-e még a búzaföldünkre oda
kint á fronton?.— szólt a barátja. — Csupa 
háborús nyomorúság, mérges gáz, srapneltüz, 
piszok, mocsok,'mindenféle vad dolog segí
tette fejlődésében a búzát. Az egyszerű józan 

ész azt mondta, hogy tönkre kellene menni — 
és mégis másképen lett.

— Véletlen, — felelt a másik. — Láttál 
te gazdátlanul maradt más földet is, mely 
gyomfészekké vált.

— Te azonban azt. a búzaföldet jövőt .jós
lónak hitted, maradj hát csak emellett. Mi is 
magunk vetjük el magunkat és az a gonosz- 
ság, romlottság, szenny, ami most felszínre 
tört, az segíti át a fiatal uj csirákat az elsu 
nehéz időkön. Hidd el, igy van. Pár év múlva 
hatvanszázalék erejéig újra csak búzaföld lesz 
a mi életünk .mezeje is. Aztán jön a gazda szol
gájával, ekéjével. Fel a fejet, — ezen is át
esünk. A talajtól is függ, hogy mi terem meg 
inkább benne, biiza-e vagy gyom.. Nem tehe
tek róla, de én hiszem, hogy mi búzatermő 
föld vagyunk. . ' . ,

Németből fordította: Z. 8.

Apróságoké Adomák

Légy repült a kántor ur gyom
rába.

Ezelőtt 41 évvel történt az 
alábbi história. Gerend község 
református hívei uj harang fel
szentelést ünnepélyre készültek. 
Akkoriban kevés volt a jóhangu 
orgonista-kántor s igy távolabbi 
vidékről kértek fel egy-egy meg
felelő kántort, ki az alkalmi és 
ünnepélyes istentiszteleteken te
vékenykedjék.

Gerend községben akkoriban 
nem lévén kántor, a nagyenyedi 
református képzőtől kértek egy 
jóhangu orgonistát. Meg is ér
kezett a kikért ifjú mint negyed
éves kántor jelölt és az ünneplő 
nagy közönség bámulatára és 
osztatlan tetszésére, gyönyörűen 
orgonázott és énekelte a megfe
lelő zsoltárokat.

Mikor a kijöveteli „Hallod 
Uram11 című felséges dallamu 
éneket játszta, nyáridő lévén, 
egy szemtelen tolakodó légy a 
nyitott szájjal éneklő ifjú kán
tor szájába repült s lassan mind 
beljebb' Húzódott a garaton s azt 

csiklandozva, végre a gyomorba 
jutott. A kántor csak hihogott, 
krákogott s a végén énekelni nem 
tudván, csak az orgonajátékkal 
fejeződött be az ünnep.

Istentisztelet után a papi ház
hoz gyűllek össze a hivatalos 
férfiak.

Jön az ifjú kántor is, köhé- 
cselve, hepeg-hápog, beszélni is 
alig tud. Kérdi az esperes:

— Kedves öcsém, mondja 
csak, mi történt magával, hogy 
a kijáró éneknél olyan botrányt 
rendezett? '

— Jaj, Nagytiszteletii Ur! Még 
most is mozog a hasamban.

— Mi?
— Egy szemtelen nagy légy 

repült a számba, éppen akkor, 
amikor énekeltem, hogy „Ennél 
drágább és jobb kincs ...“ To
vább már nem tudtam semmit, 
mert a légy alá és fel járt a gé
gémben s még most is itt vanl 
— mutat a gégéjére. — Mit csi
náljak vele?

— Majd csinálok én vele va
lamit, — szólott az elősiető és 
jóízűen nevető papné s már is 
hozta tálcán a házilag főzött 
szilvóriumot. — Ebből igyék 
meg három pohárral, biztosítom, 

hogy a légy vagy kimászik, vagy 
elpusztul.

Ez volt az öröme az ifjú kán
tornak, ki az ilókát amúgy is 
szerette. S ez lön egyúttal ha
lála a szemtelen, tolakodó légy
nek. Pár pillanat alatt lecsúszott 
az ifjú kántor gyomrába halot- 
tan. A kántor alig győzte kö
szönni és kezét csókolni a jólel
kit megmentő papnénak. Volt is 
aztán nevetés. Közszájon forgott 
sokáig, hogy: „Légy repült a 
kántor ur gyomrába.1*

r Közli: Nagy Sándor.

Boldog házasok.

— Olyan boldog liázasélelet 
élek, — dicsekszik Péter gazda. 
— mint senki e világon;

— Sohasem veszekszik fele
ségével?

— Hogyne, de mindig nevetés
sel fejezzük be.

— Hát az hogyan lehetséges?
— Nagyon egyszerűen! Ha 

méregbe jön az asszony, mindig 
a fejemhez vág valamit, atni a 
kezeügyébe akad. Ha eltalál, ő 
nevet, ha nem talál el, én ne
vetek. -
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.kon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
kácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt., Tekintettel arra, . hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért
fizetnünk kell, felkérjük olvasó
inkat, hogy a beküldött tanács
ban levélhez mellékeljenek 20 
lejt, könnyebbség okáért bélyeg
ben, mert ennek költségeit mi nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön poriódij is beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van.

B. J. Kisjenö. Ne ijedjen meg a

i Mindnyájunkat érhet szerencse! !
| csak a kínálkozó alkalmat kell megragadni.

Ilyen alkalom adódik most, ha

iefomótus Kórház teisüBt
j . vásárol.
I Főnyeremény:.Egymillió lei

Több 200.000,100.000, 50.000, 20.000 és 10.000 L nyeremény 
Kapható tőzsdékben, bizományosoknál és a Központi Sorsjegy
irodánál Cluj-Kolozsvár, Str. Bratianu (volt Király-utca) 51. sz.

IS Telefon: 905. I

fenyegetésektől. A termelő saját 
jorát áruba bocsáthatja. 'Egyet-, 
en feltétel, hogy 50 liternél ki

mennyiséget nem adhat, el
gy tételben. Természetesen fel
tételezzük hogy bortermelési
dóját rendezte.
31. Gy-né. Székelyudvarhely. A 
íegavasodott zsírt a kővetkező

módon javíthatjuk
avasodás nem tuls

meg. Ha az 
ágosan nagy.

megavasodott zsírt hagymával
átsütni. Ha az avasodás csak

kezdődött, az ilyen módon kezelt 
sirt főzésre minden további ag-í 

godalom nélkül fel lehet kasz
álni. Ha a zsír avasodási álla
nia olyan, hogy a hagymával 
aló kezelés után nem javul meg, 

következő módon járunk el.: 
lyenge szódabikarbóna oldatot 

készítünk. 2—3 liter vízbe 2—3 
evőkanál szódabikarbónát te
szünk. A meglangyositott vizbe. a 
zsírt úgy átgyurjuk mint a vajat 
szokás. Ha a folyadék lehűlt a 
zsír magától felszáll a mosóvíz 
tetejére és onnan lemerhető. Ez
után a zsirt forrásig felmelegit- 
jiik (esetleg hagymával) és el
tesszük. Az ilyen zsirt minél ha
marabb el kell fogyasztani. Az 
vas zsir edényeit forró lúgos 

vízzel mossuk ki és csak nagyon 
alapos tisztogatás után helyez
zünk azokba megint zsirt.

B. 1. Azt irja, hogy két eszten
dei távolléte alatt az agrár kisa
játítás folytán kapott telkére a 
szomszédja . fajtat;.ültetett, sőt a 
szomszéd ugy^epúette fel házát, 
kogy az ön. telkéből egy 50 cm-cs 
sávot elvett a fallal és további 40

centimétert pedig az eresz csepe
gőjével foglalt el. Azt kérdezi mit 
tehet ez ügyben? Ha az építkezés 
ellen nem tiltakozott; akkor, ami
kor az építési engedélyt kiadták, 
illetőleg amikor szomszédja az 
építést megkezdette, úgy nem kö
telezheti szomszédját a ház lerom
bolására. Joga van azonban arra, 
hogy szomszédjától az elfoglalt 
terület értékét forgalmi áron be
hajtsa. A kertjébe ültetett fák az 
Ön tulajdonát képezik. Azokért a 
szomszéd semmiféle kártérítést 
nem követelhet. Ha békés úton 
nem tudná vele a dolgot rendezni, 
indítsa meg szomszédja ellen a 
pert, mert biztosan meg fogja 
nyerni. Feltételezzük, hogy a kér
déses területhez való tulajdonjo
gát minden kétséget kizárólag 
igazolni tudja. Erre vonatkozólag 
megfelelő okmányt kaphat a má
sodfokú kisajátítási bizottságtól, 
amelyik a megyeszékhelyen mű
ködik, vagy pedig a vármegyei 
gazdasági tanácsostól. (Consilier 
Agricol.)

. M, K. Csanálos. A télire el te
endő csalamádét akkor kell le
kaszálni, amikor címerét kihány
ta. Tehát valamivel tovább lehet 
hagyni, mint a zölden feltakar- 
mányozandó csalamádét. A csala
mádét két féle képpen lehet té
lire eltenni. Be lehet savanyítani 
verembe és zsombolyai kazlat le
het készíteni. Besavanyitásnál a 
vermet nemcsak szinültig, hanem 
azon felül is megtöltjük csalamá- 
déval, ha lehet szecskázva. A ve
rembe rakott takarmányt alapo; 
san letapossuk és a végén föld
del légmentesen elzárjuk. Ha az 
erjedés következtében a takar

mány roskadni kezd a veremben, 
és a föld rajta megreped, be ítéli 
tömni a repedést, mert a .takar
mány megromlik. ®
. Zsombolyázásnál á következő- ‘ 
képpen járunk él. A földszinére 
szalmaágyat készítünk és arra 
rakjuk a lekaszált csalamádét. A 
rakáson lehetőleg járassuk, a sze
kereket is, hogy alaposan lepré
seljük és ne maradjon levegő a' 
takarmány között. Az igy össze
rakott zsombolyai. . kazal köré 
szalmagyüresből koszorút készí
tünk, vagy szalmával jól befed
jük, aztán földdel vastagon be
borítjuk. Ügyeljünk, hogy a bo
rításon ne maradjanak repedé
sek! ' .

Az erjesztett takarmányok két- _ 
három hónap alatt elkészülne^ 
karácsony táján biztosan etethe- 
tők. Tisztán nem szokás az álla
toknak erjesztett takarmányokat - 
.adni, mert szervezetük e.Ipubub; 
Más takarmányokkal vegyesen' 
azonban a legkitűnőbb téli takar-. 
Hiányokat szolgáltatják. 1S

Újabban a haladó mezőgazda; 
takarmány tornyokban savanyít-:; 
ja a zöld takarmányokat. Ezeket' 
a tornyokat takarmány silóknak, 
nevezik.

R. M. Torda. Kőpadlóból a zsí-, 
ros foltot a következő módon ta- 
volitjuk el. A padlót szappanod 
szódaoldattal felmossuk, utánaj 
pedig tiszta vízzel felsuroljuk. Ha; 
a folt ilyen módon nem tűnne el< 
kezeljük sósavval. Ügyeljünk aj. • 
sósav kezelésénél, mert a sósav; 
maró és mérgező folyadék. / '•

Sz. A. Nagyszalonta. Krlesitjüft 
hogy a küldött levél a libapitripS 
— Potcntilla anserina — levele*
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\Ha szüksége van erre a drogra, 
- úgy az dr. Nagy Árpád gyógy

szertárában : Clú j-Kolozsvár, Mo- 
' nostori-út 38. kaphatói . ’

R. B. Szövérd. Őszi szöszös bük- 
könyxnagot Kolozsvárt most nem 
lehet ' kapni. Talán valamelyik 
termelőnél van még egy kis kész
let. Olvasóink között is akad ta
lán olyan, aki ezt a fontos takar
mánynövényt termelte!

Cs. S. Bihar. Pasteurizált tej 
alatt értjük az olyan tejet, a me
lyet 10—30 percig legalább 70°-nál, 
’de 100 foknál alacsonyabb hőmér- 
séknek tettek ki. Ezzel a tejet tar
tóssá teszik, mert a bomlást oko
zó bacillusokat megölik, másrészt 
a betegségek, csiráitól is megsza
badítják a fejet. Ezért főleg gyer
mekeknek. szoktak pasteurizált 
t%jetjadni. Hogy mikép lehet a 

. tejet pasteurizálni, azt leírva ta
lálja Jászberényi András és Szász 
Ferencnek: Tejgazdaság című 
könyvében, (annak 45 és 46 lap
ján). Ezt a könyvet az Erdélyi 
'Gazdasági Egylet adta ki. Ott 
éz (Cluj-Kolozsvár, Str. Andrei 
Muresan—Attila-u. 10. sz.) ma is 
kapható. ■ „
‘, Továbbá ‘ azon kérdésére, hogy 
milyen nagy tőke szükséges napi 
"i—500 1. tej paszterizálásáhóz, pon- 
*tos választ nem tudunk adni, 
mert az a legfontosabb kérdés, 

'"hogy a gépeket milyen árban 
tudja beszerezni? Ezt valamelyik 
'nagyváradi műszaki kereskedés
iben megtudhatja. Valószínű, hogy 
t minden nagyobb városban van 
^olyan üzem, ahol paszterizált té
tjét dolgoznak fel, azonban, hogy 
,‘mely városokban nincsen azt mi 
nem tudjuk, s erre nézve azt ta- 
'náesolhatjuk, hogy forduljon a 
nagyváradi Kereskedelmi és 
Iparkamarához, ahol a Nagyvá
rad környékén levő városokra 
nézve felvilágosítással szolgál
nak. A kérdéses miniszteri ren
deletről mi nem tudunk semmit, 
'azonban magunk részéről nem 
'ajánljuk azt, hogy ön egy na- 
gyobbszabásu vállalkozásba fog

jon bele, mert a jelenlegi súlyos 
{helyzet miatt egész biztosan ál
líthatjuk, hogy ön ezen vállalko
zásra ráfizetne, mert megfelelő 
jiizletkör s ismeretség hiányában 
n tőkéjét idő előtt felemésztené.

• A szerkesztésért felet:
jGYALLAY DOMOKOS

Szerkesztői üzenetek
Már csaknem az összes hátrál 

lékos előfizetőinkhez elküldöttűk 
a kitöltött postautalványt, azon
ban ennek dacára nagyon sokan 
vannak olyanok, akik hátraléku
kat még nem küldték be. A jelen
legi nehéz viszonyok között lehe
tetlenség még tovább is hitelezni 
s ezért ismételten felszólítunk 
minden hátrálékost tartozása ki
egyenlítésére, mert ha ez rövid 
idő alatt nem történnék meg, 
bármennyire is sajnáljuk, a hát
ralékosoknak több lapot nem 
küldhetünk. ; ■. «

S. A. Korond, P. S. Szőkefalva. 
G. M. Felsőrákos, P. L. ötvösd. 
M. Z. Érmihályfalva. K. L. Sepsi- 
szentgyörgy. N. F. Érkörtvélyes. 
F. L. Margittá. •

Itt felsoroltak az uj előfize
tőkért lelkes és önzetlen támoga
tásukért fogadják mély tisztele
tünket, hálánkat és köszönetün- 
ket. Bizalommal kérjük és vár
juk további eredményes támoga
tásukat.

N. L. Bihardiószeg. A könyv
naptár helyett más könyvet nem 
adhatunk. A köny vnaptárt címére 
elküldöttük.

B. F. Konstanca. Beküldött ap
róságai és verse nem váltak be. 
Igyekezzék eredeti dolgokat írni. 
Ha küld be jobb írásokat, sor ke
rülhet közlésükre. Beküldött tu
dósítását a „Magyar Nép“ mű
velődési rovatában közölni fogjuk. 
Fogadja köszönetünket érette.

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: N. L. Bihardiószeg 
345 (r.-1931. deo. 31-ig). Sz. D. Já- 
kóhódos 238 (ebből 108 lei hirde
tésért, előfizetés rendezve 1931. 
december 31-ig), Kulturális Kör 
Kőhalom 270, H. I. Szatmár 
90, K. Gy. Vetés 175, C. F. 
Krasznaterebes 100, Ifj. Sz. J. 
Turterebes 175, M. K. Szinérvá- 
ralja 175, N. 3. M. Patóháza 100,
M. E. Nagyszeben 175, B. M. Bűzd 
157, Sz. A. Érszakácsi 175, Gazda
kör Mosníca 170, Zs. M. Makfalva 
170, F. B. Ágya 175, H. J. Arad 
75, Sz. J. Szemlak 95, E. J. Na
szód 175, P. I. Hcgyköszentmik- 
lós 175, B. Gy. Fugyivásárhely 
175, Ifj. K. M. Belényesujlak 175,
N. I. Ozsdola 175, H. F. Ilid almás
175, M. J. Tusnád 1.75, íi. S. Bo- 
doú 170 E'eí. v

KÖNYVRENDELÖINKHEZ1 
Könyvosztályunk arra kéri a hoz
zá forduló előfizetőket és többi 
megrendelőket, - hogy a rendelés , 
értékét akár postabélyegben, akár 
postautalványon előre küldjék be, 
mivel ez részükre nagy költség
megtakarítást jelent. Az utánvé- 
telezési költség — ajánlási dij, 
száll, levél, értékelés, pórtó, kéz
besítési levonás — ugyanis mini
málisan 20<— leüt tesz ki, ami 100 
lejen aluli rendeléseknél sokszor 
a megrendelt könyv, vagy füzet 
értékével egyenlő. Ezen összeg, az 
érték és súly szerint emelkedik. 
A pénz beküldésével kapott meg
rendeléseknél a tényleges portó
dijat szívesen viseli könyvosz
tályunk és így a megrendelőnek 
semmi költsége nincs, 
Könyvosztályunk arra az esetre, 
ha a könyv árát nem tudnák, szí
vesen ad előzetes felvilágosítást 
a kívánt könyv, színdarab stb, 
áráról. Ezen pénzt megtakarító 
akciót mi is nyomatékosan ajánl
juk szeretett olvasóink figyel
mébe.

Apróhirdetések tarifája: Min
den szó 5, vastagabb betűvel Ú 
lej. Legkisebb hirdetés 60 lej. Ál
lást keresők részére SÓ szóig 51 
lej. Előfizetőknek minden szó I 
vastagabb betűvel 8 lej. Az apró
hirdetési dij előre beküldendő.

Jó forgalmút elszerelt kovács
műhely lakással együtt sürgősen 
eladó, a lakás gyümölcsössel 
együtt külön is eladó. Érdeklődni 
lehet Háromszék megye, Aila- 
maré—Nagy aj ta Ili.

Valódi homespun úri és női 
divatszöveteket készít és 

önköltségi áron 
elad a 

háziszövészet
CIu j-Kpiiozsvár, 

Strada Bráüanu (v Király-utca) 51.
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12 esstá&u készpénz sorsjáték
Ha nyerni akar nagy összegei, siessen venni ments sorsjegyet
Hatodik osztály húzása 1931. október hó 4 én Hatodik osztály húzása 

Nyeremények kifizetését az „Albina Bahk“ garantálja. 
Főnyeremény: l.GOO.OOO lej. — Nyeremények összege: 4.000.000 lej.

Minden sorsjegy 12 osztályon végig játszik. Sorsjegyek ára 100 és 50 lej.' 
Vidék'i rendeléseknél 19 lej portóköltségre hozzáadandó. 

Sorsjegyek megrendelhetők kiadóhivatalunk utján is!
Központi Sorsjegyiroda CIuj-Kolozsvár, Str. Memorartdului (Unió-u.) 16.

A legkitűnőbb szakorvosok 
ulmutatása alapján készüli

CZELNA1:

DIÉTÁS SZAKAeSKÖtíYVE
BiiüleDUtesséoFcnfosszalíszerOtííéiálával 
140'— lejért kapható a Miner
vánál. Gluj-Kolozsvár, Slrada 
Reg. Maria (Deák-F.-u.) 1. sz.
Vidékre a pénz előzetes beküldésére, 

vagy utánvéttel küldjük.

i

' totótól
is 

llii:il!5ii<t Rto.-Táí'S. 
Ctoj-Kolozsvár, P. Unirii Főtér) 7.

Betéteket előnyös kamat mellett 
fogad el és rendszerint fel
mondás nélkül fizet vissza.,— 

Olcsó kölcsönöket nyújt.

Fiókjai: Dej Diciosánmartin Alba- 
Juíia, Tárgü-Murös Oredea, Tirr.i- 
joara. (Dés. Dicsőszentmárton, 
Gyulafeh érvér. Marosvásárhely, 
Nagyvárad és Temesvár.) raeara 

Saját tőkéi 145 millió lei.
Affiliált intézetei: 

Tordaaranyos várm. Tak.-pénzfár 
Rt. Turda (Torda), Alsófehérm. 
Gazdasági Bank ésTak.-pénzlár 
Rt. Aiud (Nagyenyed), Udvar
helymegyei Takarék-pénztár 
Odorheiu-Székelyudvarhely, 
Cnstur (Székelykeresztur), 
Szászrégenvidéki Takarék 
és Hitel Rt. Rögbin Szász- 
réijen. — Népbank Rt. 
Hued n, Bár.ííyhunyad 
és Szamosujvárí 
Hitelbank Rt. Gherla 
— Szamosujvár. —. .

Minden bankügyletet 
a legelőnyösebben végez. 
ÁruraktáraiJnpeJJelt.

Hezögűzöasfisi BmK 
ésTaKnréKpénztárlt 

CIuj-Kolozsvár, Cal; R. Ferdinand 
(v. Wesselényi Miklős-utca) 7. sz.

Fiókintézetek:
£ej-Des. Beclean-Bethlen. 
Cehul-Silvaniei-Szilágycseh 
Jibou-Zsibő, ZSlau—Zilah.

Alfiliált intézetek:
Nagycnytdi Kisegítő Tak.-pénzfárA

F.-T- Aiud-Nagyenyed ás ennek 
Uícara-Marosvjvári fiókintézete. —

Saját tőkék:

60,000.000 Lei.
’ Foglalkozik a banküzlet minden-
; ágazatával. Átutalásokat bel- és 

í ü 1 i ö 1 d re Iegelőnyösöbben 
is legpontosabban eszközöl. — i

Engedélyezett devizafrely.

.'3

1&

u

ü..

©astláfc figyelmeibe! 

Akar Ön bő termést és nagy jövedelmet? Akkor ne hagyja gyümölcs
fáit az idén is tönkremenni és permetezzen lombhullás után, vagy a 
tél folyamán rügyfakadás előtt, levél, paizs, vértetü, valamint minden
nemű kártevő ellen „ D E N D R i N **-el, vagv a kétszeres erősségű 
,5&E©aENBRIW“-eI. Pár héttel rügyfakadás előtt pedig permetezzen 
lisztharmat, monilia, gombák ellen bordóilével kevert -al.

Ingyenes részletes útmutatást a gyártó; .

Moskiwits Iparlelepok Részvénytársaság Oradea-Uagyvárad 
Lerakatok:

Biasini S. Utóda Clúj-Kolozsvár. — Dr. Morász Béla magkereskedés 
CIuj-Kolozsvár. — Szatmármegyei Mezőgazdák Részv.-Társ. Satu-Mare- 
Szafmár. — Haracsek Vilmos Utóda Baia-Mare-Nagybánya. Neumann 
és Ma:kovits Baia-Mare-Nagybánya. ■— Weisz Lajos Careii-Nagykároly. 
Frankovits Ignác Részv.-Társ: Simleul-Silvaniei-Szilágysomlvó. zöld 
János Odorheiu-Székelyudvarhely.— Dr. Barabás és Sípos Sft.-Gheorghe- 
Sepsiszentgyörgy. — Mezőgazdák R.-T, Arad, Kari Mayer Tiniisoara- 
Temésvár, Bul. .Reg, Ferdinand 5. — Hangya Központ Aiud-Nagyenye^ 

Winklcr János Aiud-Nagyenyed.

MEGJELENT

„E8DÉLÜ TOíTÉliETE11
Irta : Jan c só Benede k. 
Kiadásra rendezte: GyallayQtJíiOKÓs. 
Kiadta a „Minerva” Irodalmi és 
Nyomdai Müinlézel Részv.-Társ. 
A 390 oldalas könyv ára 80 lei. 
Megrendelhető a kiadónál Clui- 
Kolozsvár. Strada Báron L. Pop 
(volt Brassai-utca) 5. szám alatt. 
Aki megakarja ismerni az erdélyi 
magyarság külön nemzeti életét, 
aki történelmi öntudaton alapuló 
erkölcsi erőt, erős tevékemy nem- . 
zeti érzést óhajt meríteni, az nem 
nélkülözheti Jancsó Benedek 

örökbecsű művét. . .

7

Olcsó, egészséges és jóízű 3 
a mézes teasütemény l H

Kremnilzkyné süteményeivel g 
a 10. aranyérmet nyert ||
6. kiadású szakácskönyve Q

Hál mézestésztűk és 
méhteíméKek (eltíoláozűsn 
S 25 lejért kapható. — Ez a könyv g 
| kitünő receptjeivel nyereséget lg 
| jelent a háziasszonynak és a I 
E méhészkedőnek egyaránt. H 
I Megrendelhető kiadóhivatalunk utján I I

L.r,-,v
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Renflelje meg a
PásstortííÉ -'

EB^a^ss^KarasmseBBaEasnBsnaratssasaEssEBCTsi 
Irodalmi folyóiratot.

I líífizetésl díj:
Egén évre ... 500 E, Félévre ... — 260 h. 

Wecyea évre 140 '
Kiadóhivatal: Quj—Kolozsvár, 

Str. Báron L. Pop (volt Brassai-u.) 5. sz. 
Kérjen mutatványszámot!

OLCSÓBBAN 
pácoljuk vetőmagvainkat

v-'

la
Porzol-lal pácolt vetőmagból holdanként 10 kilóval keve
sebbet vethetünk, mint gálicos csávázás után, mégis 
nagyobb lesz a termés. Már egyedül a megtakarított vető
mag értéke behozza a Porzol árát. Porzolozott vetőmag
szárazságban nem csírázik, erőteljesen kelki, dúsan || 

bokrosodik. • : 1 IL

Kapható minden jobb szaküzletben.

Képviselet: Spodheim és Társa, Bucuregti, Bdul Elisabeta No 55
,

Í

„TranssylBanta" Banl< KT
. Cluj-Kolozsvár.

Fi 6 k i n t é z e tét:
Torda, \ 

Gyulafehérvár,' 
Marosujvár, 
Maroshéviz.

Ditrő, 
Mócs 

Gyergyószentmiklós, 
Csíkszereda, 

Csikszentmárton, 
Kézdivásárhely.

K i r e n d e 11 s é g e 1;
>> Aranyosgyéres, 

Elfogad betéteket, leszámítol 
váltókat és bár Kova 

teljesít átutalásokat, 
meghitelezéseket

üjra ©to©» tett @ SZüPiRF@SZFáH
Szuperfoszfát biztosítja a termést! Szuperfoszfát növeli a jövedelmet! 

; . Őszieket sohase vessünk SZUPERFOSZFÁT nélkül, mert a 16—18% -os vízben és citrátban 
• oldható foszforsav tartalmú SZUPERFOSZFÁT feltétlen sikert és eredményességet biztosit 1 

11 j Jó minőségű, vitaminokban gazdag, egészséges, romlás nélkül eltartható, biztos és nagy zöldség- 
y -— - és gyümölcstermés csak SZUPERFOSZFÁT használatával érhető el! =====

A kálihiány pótlására ajánlunk 40%-os kálisót. i
I Díjtalan szaktanácsot és használati utasítást ad: » 1

„MMMESTl” MSírágyagyár K-T. StaH&stóssvár,

Sír. Avram Jasicu (voSt Petőfi-ute| 3 saám. |
Végül a „MAGYAR NÉP* kiadóhivatala, a mezőgazdasági egyesületek és kamarák, a gazda-7 
körök, a MÁV ,gépgyár lerakata „AGROTECHNICA“ Cluj-Kolozsvár és a vidéki képviseletek |

Kiadja a „Magyar ”Nép“ kiadóbizottsága. Minerva Rt Ctuj—Kolozsvár,'Sir. Báron L. Pop.- (v. Braisaí-u.) 5. 15ÍS5


